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Posizione di utilizzo: sotto il banco bar 
e/o alle spalle dell’operatore.
Funzione: raffreddare e conservare ogni 
genere di bevande.
Verwendung: Unter der Bartheke B.Z.W. 
hinter dem Bediener.
Zweck: Kühlung und Aufbewahrung von 
Getränken.
Placement: under a bar-counter and/or 
at the back of it.
Function: to cool and keep beverages 
cool.
Utilisation: au dessous du comptoir ou 
derriere l’operateur du bar.
Fonction: refrigerer et conserver les 
boissons.

FRIGOBAR UNA LINEA COMPLETA DI TAVOLI REFRIGERATI PER BIBITE 

EINE VOLLSTÄNDIGE PALETTE VON GETRÄNKEPULTEN  
A FULL RANGE OF REFRIGERATED COUNTERS FOR BEVERAGES

UNE LIGNE COMPLETE DE TABLES REFRIGERÈES POUR BOISSONS



EMAINOX S.p.A.
via Pontebbana 9
33098 Valvasone - PN - Italy
Tel +39 0434.85385
Fax +39 0434.85390
www.emainox.it - info@emainox.it 

Dimensioni e linea - Abmessungen und palette Dimensions and range - Dimensions et ligne
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Caratteristiche tecniche - Technische Merkmale - Technical features 
Caractéristiques techniques

y x

zx 
980 / 1560 780 / 1360 400 / 600

       2140 / 2720 1940 / 2520 800 / 1200

y 890 / 845 890 / 845 890 / 845

z 685 / 585 685 / 585 685 / 585

H = 40 mm
INOX 304, 12/10H

=

= STANDARD
   H = 30 mm

H

= STANDARD

= R404A

= +2 / +10

= 50 mm
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Personalizzazioni - Sonderzubehörelemente - Customization - Personalisations


